
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM/XDS O RING/G

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun sight
in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first brilliance
from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature
an extremely bright colored ring front sight in your choice of green, yellow, or
orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-night sight.
Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the front sight
quicker for faster target acquisition in all lighting conditions. Because you can’t
predict when everything will depend on your sight’s visibility, you can count on
Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT CONCEPT: The MEPRO
Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the most reliable illumination for
day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights feature an extremely bright
fluorescent contrast colored ring in green or orange for fast target acquisition in
the daytime. The yellow ring option is the sole option with phosphorescent paint
that charges with light and glows in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium. As a result, both rear and front tritium sources appear
green in lowlight and nighttime. ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made
Tritium vials in the front and rear sights allow for low light and nighttime
conditions. The U-notch shape on the rear naturally directs your eyes to the top
of the Front sight. No batteries, no switches – always on, always ready 24/7 for
12 years. Maintenance-free can be mounted directly with no modifications. Direct
factory replacement, recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The
MEPRO HYPER-BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds
under heavy recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights
are reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM/XDS O RING/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010663
Mfr. No.: 0414203131
Color: Black
Make: Springfield
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013523621
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET SPRINGFIELD XDM

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen bei der Zielerfassung unter verschiedenen Lichtbedingungen zu helfen.
Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Sicherheitsanweisungen und Bedienungsanleitungen vor der Verwendung des
Produkts gelesen und verstanden haben.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Prüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Bei Anzeichen von Defekten
verwenden Sie das Produkt nicht.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET nur in Verbindung mit kompatiblen
Pistolenmodellen, wie dem Springfield XDM und XDS.
Achten Sie darauf, dass das Visier sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen ist, um die Sichtbarkeit zu
gewährleisten.
Verwenden Sie das Visier nicht unter extremen Bedingungen, die die Sicht oder Funktion beeinträchtigen
könnten, wie z.B. bei starkem Regen oder Nebel.
Überprüfen Sie vor der Verwendung die Tritiumampullen auf intakte Funktionalität. Wenn die Leuchtkraft
nachlässt, sollten die Visiere ersetzt werden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Entfernen Sie die alte Visierung gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Montieren Sie das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET gemäß den beiliegenden
Installationsanweisungen.
Stellen Sie sicher, dass das Visier fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Verwendung:

Richten Sie das Vordervisier auf das Ziel aus und nutzen Sie den Kontrast zwischen Vorder und
Hintervisier für eine präzise Zielerfassung.
Bei schlechten Lichtverhältnissen verlassen Sie sich auf die Tritiumbeleuchtung für eine verbesserte
Sicht.
Üben Sie regelmäßig, um sich mit dem Visier vertraut zu machen und Ihre Zielgenauigkeit zu
verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Sonderabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Bei Unsicherheiten zur Entsorgung kontaktieren Sie bitte Ihre lokale Abfallbehörde.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD
XDM wenden Sie sich bitte an den Kundenservice oder die zuständige Behörde in Ihrem Land.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle relevanten Sicherheitsvorkehrungen treffen und sich über die
geltenden Vorschriften in Ihrer Region informieren.



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD
XDM Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM. This guide provides
essential safety instructions, usage guidelines, and disposal information to ensure safe handling and optimal
performance of your product. Please read this guide thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Product Safety:

Ensure the safe use of the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET by following all instructions provided.
Be aware of potential risks associated with the use of firearms and their accessories.

Enhanced Recalls:
Stay informed about product recalls and safety notices. If you receive a recall notice, follow the
instructions provided.

Online Shopping:
When purchasing online, ensure that the seller complies with safety requirements and provides
adequate product information.

Special Consumer Focus:
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals. Firearms and related accessories
should only be used by trained adults.

EU Contact Point:
For any safety inquiries, refer to the contact details provided by your retailer or manufacturer.

Rapid Alerts:
Monitor the EU’s Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use
Always treat the firearm as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.
Never point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Ensure the firearm is stored securely when not in use, preferably in a locked safe.
Use only the recommended ammunition for your firearm.
Regularly inspect the sights for any damage or wear before use.
Avoid using the firearm in adverse weather conditions that may impair visibility or safety.
Do not modify the sights or firearm in any way that may affect their performance or safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded before installation.
Remove the existing sights from your firearm according to the manufacturer’s instructions.
Align the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET with the mounting points on your firearm.
Securely fasten the sights in place, ensuring they are properly aligned for optimal accuracy.
Check that the sights are stable and do not move when subjected to recoil.

Usage

Familiarize yourself with the sighting system before use. Practice aiming in a safe environment.
Ensure adequate lighting conditions when using the sights, although they are designed for lowlight
performance.
Regularly check the tritium vials for brightness. If they appear dim, consult the manufacturer for replacement
options.
Maintain a proper shooting stance and grip to enhance accuracy and control.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations regarding hazardous materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local waste management authorities for information on safe disposal methods for firearms and
accessories.

Contact Information for Further Support
For further assistance, please refer to the contact details provided by your retailer or manufacturer. They can provide
additional support and information regarding your HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM.

Thank you for prioritizing safety and responsible usage of your firearm.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el conjunto de miras fijas HYPER BRIGHT para tu pistola Springfield XDM/XDS. Este producto
está diseñado para ofrecerte la mejor visibilidad en diversas condiciones de iluminación. Sin embargo, es importante
seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
No utilices el producto si está dañado o si notas que alguna parte no funciona correctamente.
Consulta siempre el manual del fabricante de tu pistola para asegurarte de que este conjunto de miras es
compatible.
Si tienes alguna duda sobre el uso o la instalación, busca asistencia profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones de poca luz: Aunque las miras HYPER BRIGHT están diseñadas para ser visibles en
condiciones de poca luz, siempre verifica tu entorno antes de disparar.
Manipulación: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Nunca apuntes a algo que no estés
dispuesto a destruir.
Almacenamiento: Guarda el arma y el conjunto de miras en un lugar seguro y seco, lejos de la luz directa del
sol.
Mantenimiento: Realiza revisiones periódicas del conjunto de miras para asegurarte de que no haya daños
visibles.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira las miras antiguas según las instrucciones del fabricante.
Coloca las miras HYPER BRIGHT en la posición correspondiente, asegurándote de que estén
alineadas correctamente.
Ajusta las miras según sea necesario y verifica que estén firmemente sujetas.

Uso:

Antes de disparar, asegúrate de que la mira delantera esté alineada con la trasera.
Practica en un entorno seguro para acostumbrarte a la visibilidad y el uso de las miras.
Mantén siempre una buena postura y control al disparar.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el producto en la basura común. Consulta las normativas locales sobre la eliminación de
productos que contienen tritio.
Si el producto está dañado, busca un centro de reciclaje o un servicio de eliminación adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad, instalación o uso del producto, por favor contacta a un profesional o al servicio al
cliente del fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante al
momento de la consulta.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Al seguir estas instrucciones, puedes disfrutar de tu
conjunto de miras HYPER BRIGHT de manera segura y efectiva.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire
Fisse HYPER BRIGHT SPRINGFIELD XDM

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT SPRINGFIELD XDM.
Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni superiori in condizioni di luce variabili. È importante seguire le
linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche dei prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il mirino sia installato correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Non esporre il prodotto a temperature estreme o condizioni atmosferiche avverse.
Non tentare di modificare o riparare il mirino da solo.
Assicurati di utilizzare il mirino solo in condizioni di illuminazione appropriate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino:

Rimuovi il mirino originale dalla tua pistola Springfield.
Posiziona il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT nella posizione corretta.
Fissa il mirino utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.
Controlla l'allineamento del mirino e apporta le regolazioni necessarie.

Uso del Mirino:

Prima di utilizzare la pistola, assicurati che sia scarica e priva di munizioni.
Inquadra il bersaglio utilizzando il mirino anteriore e posteriore.
Sfrutta la luminosità del trizio per una visibilità ottimale in condizioni di scarsa illuminazione.
Pratica regolarmente per migliorare la tua acquisizione del bersaglio.

Istruzioni per il Dispositivo
Smaltisci il prodotto in conformità alle normative locali riguardanti i rifiuti pericolosi.
Non gettare il mirino nella spazzatura normale.
Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per ulteriori informazioni, contatta il tuo rivenditore autorizzato o il
produttore.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Set di Mire Fisse HYPER
BRIGHT SPRINGFIELD XDM. Assicurati di rispettare tutte le istruzioni e di mantenere il prodotto in buone condizioni
per garantire prestazioni ottimali.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Celowników
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD
XDM

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM. Ten produkt
został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu najwyższej jasności i niezawodności w różnych warunkach
oświetleniowych. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z niewłaściwym
użytkowaniem.
Regularnie sprawdzaj stan celowników, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób niewłaściwie używających sprzętu.
Zawsze korzystaj z odpowiednich środków ochrony osobistej podczas korzystania z pistoletu.

Szczególne Środki Ostrożności w Użytkowaniu
Upewnij się, że pistolet jest zawsze w stanie spoczynku, gdy nie jest używany.
Nie kieruj celownika w stronę ludzi ani zwierząt.
Zainstaluj celowniki zgodnie z instrukcjami, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości w działaniu, natychmiast zaprzestań
użytkowania i skontaktuj się z profesjonalistą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany i bezpieczny.
Zdejmij istniejące celowniki, jeśli są zainstalowane.
Zamontuj celowniki HYPER BRIGHT zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że są one prawidłowo
osadzone.
Sprawdź, czy celowniki są stabilne i nie luźne.

Użytkowanie

Po zamontowaniu celowników, przetestuj je w różnych warunkach oświetleniowych, aby upewnić się, że
działają zgodnie z oczekiwaniami.
Używaj celowników zgodnie z zasadami bezpieczeństwa strzeleckiego.
Regularnie sprawdzaj, czy celowniki są czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje o właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia.

Podsumowanie



Zestaw Celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo podczas użytkowania produktu.
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM on suunniteltu tarjoamaan ensiluokkaista näkyvyyttä
kaikissa valaistusolosuhteissa. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnossa.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että näkösuojat ovat puhtaat ja ehjät ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille sääolosuhteille, kuten voimakkaalle sateelle tai äkillisille lämpötilan
muutoksille.
Varmista, että käytät tuotetta turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole häiriötekijöitä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Poista vanhat näkösuojat varovasti.
Asenna HYPER BRIGHT kiinteät näkösuojat suoraan ilman muutoksia.
Varmista, että näkösuojat ovat oikein paikallaan ja tiukasti kiinni.
Suositellaan vaihtamaan setti kokonaisuudessaan.

Käyttö:

Tuote on aina päällä, eikä paristoja tai kytkimiä tarvita.
Käytä tuotetta vain päivällä tai yöllä tarkoituksenmukaisesti.
Hyödynnä värivaihtoehtoja (vihreä, keltainen, oranssi) parantaaksesi näkyvyyttä eri valoolosuhteissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskiin, vaan vie se asianmukaiseen kierrätyspisteeseen tai ongelmajätteiden
keräykseen.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM:n turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET SPRINGFIELD XDM

Introduktion
Tack för att du har valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM. Denna produkt är utformad för att
ge exceptionell synlighet och precision i alla ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och maximalt
nyttjande av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet är av yttersta vikt. Använd endast produkten enligt instruktionerna för att minimera risker.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och annan lämplig skyddsutrustning när du hanterar vapen.
Kontrollera att sikten är korrekt installerade innan du använder vapnet.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra, även om du tror att det är oladdat.
Använd produkten endast i avsedda miljöer och under lämpliga ljusförhållanden.
Tänk på att tritiumkällorna kan avge svagt ljus. Hantera produkten med omsorg för att undvika oavsiktlig
exponering.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:

Rengör ytan där sikten ska installeras.
Följ tillverkarens instruktioner för korrekt montering av sikten.
Kontrollera att sikten sitter fast ordentligt och är i rätt position innan användning.

Användning av sikten:

Ställ in sikten enligt dina personliga preferenser för bästa synlighet.
Använd sikten i olika ljusförhållanden för att optimera din träffsäkerhet.
Var medveten om att sikten är designade för att vara alltid på, vilket innebär att de inte kräver batterier.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanligt avfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska komponenter och
tritiumkällor.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa ovanstående riktlinjer kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod k bezpečnému používání soupravy mířidel
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD
XDM

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu mířidel HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET SPRINGFIELD XDM. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající jasnost a viditelnost za různých světelných podmínek. Abychom
zajistili bezpečné a efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny součásti produktu byly správně nainstalovány a upevněny.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla čistá a bez poškození.
S výrobkem manipulujte pouze v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání zbraně dodržujte všechny příslušné bezpečnostní předpisy a zákony.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nikdy nemiřte na nic, co nechcete zasáhnout.
Před každým použitím se ujistěte, že je zbraň prázdná.
Při montáži a demontáži mířidel používejte ochranné brýle.
Pokud si nejste jisti, jak mířidla správně používat, vyhledejte pomoc odborníka.
Nepoužívejte mířidla v extrémních povětrnostních podmínkách, které by mohly ovlivnit jejich výkon.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace mířidel:

Před instalací mířidel se ujistěte, že je zbraň bezpečně zamčená a prázdná.
Pomocí vhodného nářadí odstraňte stávající mířidla.
Nainstalujte nová mířidla HYPER BRIGHT podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou mířidla pevně upevněna a správně zarovnána.

Použití mířidel:

Před použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla čistá a bez poškození.
Při střelbě se ujistěte, že máte dobrý výhled na cíl a že je osvětlení vhodné.
Při zaměřování se zaměřte na kontrast mezi předním a zadním mířidlem pro rychlé a přesné zaměření.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadu.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které mohou být nebezpečné pro životní
prostředí.
Pokud si nejste jisti, jak výrobek správně zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo recyklační střediska.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na oficiální kontaktní body výrobce, které jsou uvedeny na obalu výrobku
nebo na webových stránkách výrobce.

Tento návod je vypracován v souladu s nařízeními EU o všeobecné bezpečnosti výrobků (GPSR). V případě
jakýchkoli dotazů nebo obav týkajících se bezpečnosti výrobku neváhejte kontaktovat příslušné úřady. Děkujeme, že
dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


